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1. Introducción
El informe UBN es el análisis por ordenador de tu lista por parte del Comité del Concurso CQ World-Wide (CQWWCC). Contiene un cálculo inicial por ordenador de la puntuación, a partir de todos los QSO que reclamas en tu lista, así como tu puntuación recalculada por ordenador tras incluir los efectos de la comprobación de listas informatizada. 
En el CQWWCC calculamos las puntuaciones usando la misma tabla de multiplicadores para todas las listas, así como los mismos programas de análisis, cuyo funcionamiento ha sido comprobado con anterioridad. En otras palabras, para asegurar que todas las listas son comprobadas de la misma manera, todas las puntuaciones son recalculadas por el CQWWCC empleando el mismo archivo de países y reasignando el valor en puntos de todos los QSO (N. del T.: primera fase del cálculo de puntuación).

El informe también muestra QSOs localizados por el ordenador que podrían modificar tu puntuación final adjudicada. Es decir, QSOs que han sido suprimidos (los -B y los -N), así como QSOs únicos (los U).

Son suprimidos automáticamente aquellos QSO que hayan sido calificados como "imposibles" (-B), o bien como "no en lista" (-N) en la comprobación cruzada sin haberse detectado error evidente en recepción en la lista del corresponsal. Los QSOs suprimidos son marcados con el signo "menos" (-).

***En el análisis final, ningún indicativo único (U) es suprimido de tu lista, a menos que posteriores investigaciones lo conviertan en un indicativo inexistente (B).***
Los informes UBN son informes abreviados del análisis de la lista que muestran solamente los contactos que han sido (o podrían ser) suprimidos. De ser necesario, un revisor de listas puede pedir un informe completo que muestre las características de las listas de todos los indicativos en tu lista. Ese informe, raramente solicitado, muestra información detallada sobre la puntuación por cada QSO, qué QSO fueron objeto de comprobación cruzada, y el total de veces que cada indicativo en tu lista aparece en el resto de listas volcadas en la base de datos.

Las puntuaciones finales publicadas son elaboradas personalmente por los revisores de listas, quizás tras variar éstos la  puntuación al alza o a la baja respecto la generada por el ordenador.

El objetivo del Comité es tratar todas las listas justa y ecuánimemente. Cuando muy poca diferencia separa dos listas candidatas a un primer puesto, se toma especial cuidado para asegurar que quien sea designado vencedor realmente lo merezca.

Ninguna lista "de papel" alcanzará un primer puesto con otra lista electrónica en 2º lugar sin ser objeto previamente de una comprobación al mismo nivel que a la que fue sometida la electrónica. Ello suele significar que algunas listas de papel realmente voluminosas tendrán que ser tecleadas en un ordenador por parte de miembros del CQWWCC.
Ese proceso de entrada de datos supone un riesgo añadido de introducción de errores adicionales, riesgo que no correrá una lista ya electrónica de origen (N. del T.: y un mayor riesgo de peticiones de divorcio para los miembros del Comité...).

2. Mensaje del comité de concurso  CQ WW

Tenemos la tarea de juzgar varios miles de listas (más de 3000 por modo) con personal voluntario. Nuestras bases de datos y programas no son perfectos pero sí muy precisos, los comprobamos varias veces mediante controles rutinarios.

El Comité localiza prácticamente todas las listas enviadas con el indicativo equivocado, o que son de otro concurso. Eso se consigue mediante otros controles rutinarios más.

Como ninguna base de datos es perfecta y las comprobaciones finales son hechas por personas, son posibles algunos errores por nuestra parte. Si detectas alguno importante (que pueda resultar en un cambio de posición en los resultados), por favor, hacédnoslo saber, mediante un correo electrónico a K3EST@CQWW.COM. Estaremos encantados de corregir todos los errores que sean significativos.

3. Los informes UBN
En http://cqww.com, disponible en el subdirectorio de tu indicativo, está el informe U/B/N (Unique/Bad/Not-In-Log), en un fichero que se llamará cw.ubn o ssb.ubn. Por cada banda en que participaste, en el fichero hay un INFORME, que es un listado de QSOs que han sido marcados por los programas de comprobación de listas como indicativos U, B, o N. Al final de la evaluación de cada banda hay un RESUMEN DE BANDA (BAND SUMMARY). Y al final del informe hay dos CÁLCULOS DE PUNTUACIÓN (SCORE CALCULATIONS).

Ejemplo de un informe en formato UBN:

9Y4XYZ.80, 22:12, Tuesday, 01-Jun-1999 (Fecha del informe)

LINE CODE CALL(#-BAND-LOGS) [POSSIBLE-CALLS(#-band-logs)[code]]

------   ----- -----------  --------------------------------------------------------

 257    U   n5dfc

 268   -N   vp2eyz(255)

 278   -B   w9kea(1)    w0kea(134)H w9kia(97)H

 299    U   wa2udk      wa2udt(255)H wa2uuk(255)Ww wa2ubk(13)

 360    U   wb2fwk     wb2fsk(2)

 385   -B    kb8in(1)      kb8vn(129)H kb8wn(2)

 386    U   w9uuk

 389    U   nd9f           nd9o(187)H nd3f(72) nd0f(34) nu9f(26)

3.1 Significado de las columnas
LINE = número del QSO en la banda y en tu lista

CODE = código asignado al indicativo marcado (U, -B, N, or -N) en tu lista

CALL = indicativo marcado en tu lista

#-BAND-LOGS = número de listas de banda (incluidas en la base de datos) en que aparece ese indicativo

POSSIBLE CALLS = posibles indicativos similares al indicativo marcado, determinados por ordenador

#-band logs = número de listas de banda (incluidas en la base de datos) en que aparece ese posible indicativo

code = código para el posible indicativo (B, N, Ww, Wn, H)

En el encabezado aparece tu indicativo, seguido de la banda. Las bandas son denominadas en CW como 160, 80, 40, 20, 15, and 10. En fonía, son denominadas como 161, 81, 41, 21, 16 y 11 (estos extraños números de banda son de uso interno del CQWWCC, son debidos a necesidades de nuestros programas de verificación).

3.2 Significado de los códigos de los QSO

U = Único. En toda la base de datos (unos 2.5 millones de QSO por modo), este indicativo aparece solamente en tu lista, de la que no es suprimido automáticamente.

Ejemplo de indicativos  "U":

 88  U K7ZM   K1ZM(1159)Ww  K7ZZ(361)N  K6ZM(302)H K3ZM(252)

258 U K1CD   K1CN(412)H  K1SD(183)H  K1DD(34)  K1DC(27)  K1CL(20)

307 U VE1BV  VE1BY(388)Ww  VE1BX(5)  VE1FV(4)  VE1BH(2)  VE1BE(2)

B = "Bad", imposible. Se ha determinado que este indicativo ha sido mal copiado. No está en la base de datos de la administración de su país, o ha sido determinado por otros medios como incorrecto (ver "Wn" más adelante). Todos los indicativos B son automáticamente suprimidos de la lista por el ordenador al recalcular la puntuación, siendo marcados como -B.

Ejemplo de indicativos "B":

  3   -B KD95T(5)   KD9ST(548)Ww  KD9SH(25)  IT9SVJ(64)  WB9SVK(22)

 45  -B VE2SS(8)   VY2SS(3197)Wn  VE1SS(21)  VE2SO(14)  OE2S(790)N

 54  -B W3IXD(1)   K3IXD(313)H  W9IXD(12)  W3IZ(536)H  W3IP(36)

 88  -B K2RDDDD(1)  K2RD(1121)Wn  K3ND(805)Ww  N3RD(588)H  K3MD(249)H

126 -B SH7XYZ(3)  S57XYZ(362)

N = No en lista. Tu indicativo NO está en la lista de la estación que reclamas haber contactado. Entonces, el ordenador intenta determinar si lo que más posiblemente ocurrió fue que la estación reclamada copió mal tu indicativo. Si el ordenador encuentra indicativos parecidos al tuyo en su lista, serán listados como posibles indicativos (POSSIBLE CALLS). Solamente los indicativos "N" en cuyas listas el ordenador no ha hallado indicativos parecidos al tuyo, serán automáticamente suprimidos y marcados como -N. Hay que mencionar que es posible que tu corresponsal haya hecho un error al copiarte tal que nuestros programas no sean capaces de reconocerlo.

Algunas listas grandes, de estaciones con indicativos complejos, pueden esperar perder unos pocos QSO debido a esos errores no detectables.

Ejemplo de indicativos "N" (Informe ficticio para PJ9B):

 179   N PA3XYZ(2359)  PJ2B(7)B DJ9BX(89)

 546  -N W5ABC(600)

 831   N VQ9QRM(842)   PJ9BB(1)

1268  N KH6ZYX(25)    P49B(2)B

3.3 Significado de los códigos de la lista de posibles Indicativos
Los posibles indicativos son determinados de dos formas diferentes y a la vez similares.

Para indicativos U o -B en TU lista, los posibles indicativos son los sugeridos por el ordenador como que alguno de ellos podría ser el correcto.

Para indicativos N o -N en TU lista, los posibles indicativos son los indicativos en la lista DE LA ESTACION QUE RECLAMAS en la banda que podrían ser versiones erróneas de tu indicativo, mal copiado.

3.4 Definición de los códigos “codes", tras los posibles indicativos:

N (para los U o -B): tenemos lista electrónica de esa estación, y tu indicativo correcto no está en su lista.

H (para los U o -B): tenemos lista de esa estación, pero posiblemente sea una lista impresa o escrita. Está disponible para comprobaciones cruzadas manuales que pueden ser necesarias al juzgar casos de competición muy cerrada.

Wn (para los -B): tenemos lista electrónica de esa estación. La W mayúscula significa que tu indicativo está en su lista. La "n" minúscula que su indicativo no está en tu lista. Por análisis en base a las horas de los Wn, el CQ WW CC encontró que prácticamente todos los Wn resultaron ser debidos a errores en recepción del participante, de cuya lista serán suprimidos esos QSO.

Ww (para los U o -B): tenemos lista electrónica de esa estación.

La W mayúscula significa que tu indicativo aparece en su lista.

La w minúscula, que su indicativo aparece en la tuya.

W+3, etc. (para los U): ese indicativo aparece en tu lista 3

contactos más tarde. No es suprimido automáticamente. Sin  embargo, esto a menudo es señal simplemente de que la misma estación siguió llamándote hasta que copiaste bien su indicativo, y por lo tanto de que la registraste con dos indicativos distintos.

B (para los N): ese posible indicativo en la lista de la estación reclamada es un "B". Tu corresponsal perderá el QSO, que en su informe estará marcado como -B. Tú no perderás automáticamente el QSO, porque todo apunta a que tu indicativo fue copiado con errores.

3.5 Resumen de banda de UBN
Al final de cada informe de banda hay un RESUMEN DE BANDA (BAND SUMMARY). 
Ejemplo:

2181 calls, 62 (U or B) ( 2.8%), 62 (U+1 or B or N) ( 2.8%)

359 cross-checked, 3 not-in-log.

Lost multipliers (-B or -N calls): UK

NIL QSO points removed (no possible logs) = 16 (2 QSOs).

BAD QSO points removed = 120 (10 QSOs).

3.6 Interpretación del resumen por banda
2181 calls = número de tus QSOs en la banda.

62 (U or B) = número de tus QSOs en la banda que son U o B.

(2.8%) = porcentaje de QSOs U o B. Ha sido identificado como una

de las medidas más razonables de exactitud para casi cualquier lista.

62 ([U+1] + B + N) = número de QSOs U+1, o B o N.

Los únicos+1 (U+1) son indicativos que difieren en un caracter de algún indicativo contenido en la base de datos del concurso. Se ha encontrado que el número de indicativos U+1, B o N es aproximado al número de QSOs que serán suprimidos de la lista.

(2.8%) = porcentaje de QSOs U+1 o B o N. Otra de las medidas que dan la idea de la exactitud de una lista.

359 cross-checked = número de QSO en la banda que fueron sujeto de comprobación cruzada con otras listas incluidas en la base de datos electrónica.

3 not-in-log = 3 QSOs reclamados en la lista no fueron encontrados en las listas de esas estaciones.

Lost multipliers: (B or N calls) : UK

El país UK ha sido suprimido de la lista como multiplicador en la banda del informe. Todos los QSOs reclamados en esa banda con ese multiplicador han sido suprimidos por ser B o N. Si un prefijo aparece en la lista "Lost multipliers", y el único contacto con ese multiplicador está marcado como -B o -N, ese QSO era el único en esa banda con ese multiplicador.

NIL QSO points removed (no possible logs) = 16 (2 QSOs).

Los QSOs "N" en cuyas listas no aparecen indicativos similares al del participante cuya lista está siendo analizada, son suprimidos.

En el ejemplo, 2 QSOs (cada uno con su valor en puntos) x PENALIZACION = 16 puntos perdidos.

BAD QSO points removed = 120 (10 QSOs).

Todos los QSO "B" son suprimidos. En el ejemplo, 10 QSOs (cada uno con su valor en puntos) x PENALIZACION = 120 puntos perdidos.

4. Penalizaciones
Por cada indicativo -N o -B, sus puntos de QSO y multiplicador son suprimidos. Adicionalmente, hay una penalización de 3 veces los puntos del contacto reclamado.

El cálculo de la puntuación está implementado aceptando primero los puntos del QSO -N o -B, para después suprimirlos cuatro veces, son los puntos suprimidos antes mencionados.

Si en la misma banda hay otro QSO con el mismo multiplicador que el del QSO suprimido, el multiplicador vendrá dado por el QSO válido.

El sistema de penalización ha sido diseñado intencionadamente para incentivar la precisión al operar. Los indicativos registrados con errores impactan negativamente en las puntuaciones de los otros participantes, y crean mucho trabajo extra a los revisores de listas.

Mayormente debido a que no todos los participantes mandan listas, la comprobación automatizada solamente encuentra y penaliza una porción de los QSO que son realmente B o N; el sistema de penalización no está principalmente diseñado para compensar esta limitación. Más bien la intención es desincentivar todo lo que podamos que los participantes apuntemos en nuestras listas indicativos de los que no estemos seguros.

5. Cálculos de puntuación
Al final de tu informe UBN hay dos cálculos por ordenador de la puntuación. 

El resumen de puntuación inicial (INITIAL SCORE SUMMARY) es un cálculo por ordenador de tu puntuación incluyendo todos los QSO que reclamas en la lista. Es esencialmente tu puntuación basada en los contactos reclamados volcados a nuestra base de datos. Estas puntuaciones son hechas usando la misma lista de multiplicadores y los mismos programas de comprobación para todas las listas.

El resumen de puntuación recalculada (RE-COMPUTED SCORE SUMMARY) es la puntuación total, reducida al suprimir los indicativos -B y los -N y las correspondientes penalizaciones. Se muestran los porcentajes de reducción del nº de QSO y de la puntuación total.

5.1 Ejemplo de puntuación inicial
P29AS Papua New Guinea  1997 CQ Phone  10:16, Friday, 06-Mar-98

1709 station logs, 1944498 QSOs, 100214 calls, 40540 common, 59674 unique

CALLS  COM  U+B  %U+B  1BN  %1BN   QPts  Zn  CTY  BScore  FileName

-----       -------    ----    --------   ----    -------   -------   ----   ---    ----------   --------------

1                 1      0         0.0     0       0.0        0       1      1              0   P29AS.160

185         170    15         8.1    15      8.1      466    18    27      20970  P29AS.80

1389     1304    85         6.1    85      6.1     3903   35    87    476166  P29AS.40

2181     2119    62         2.8    62      2.8     6342   38  119    995694  P29AS.20

4080     3966  114         2.8  116      2.8   12041   36  118  1854314  P29AS.15

1371     1310    61         4.4    74      5.4    4006    33    94    508762  P29AS.10

-------------------------------------------------------------------

9207     8870   337        3.7  352      3.8   26758  161  446 16242106  P29AS.ALL

5.2 Ejemplo de puntuación final recalculada
Puntuación incluyendo las penalizaciones por los B y N:

     1                                    0    1     1               0   P29AS.160

  181                                418  18   27      18810   P29AS.80

1374                              3723  35   87     454206  P29AS.40

2169                              6206  38  118    968136  P29AS.20

4056                             11753 36  118  1809962  P29AS.15

1347                              3726  33    94    473202  P29AS.10

----------------------------------------------------------------

9128                             25826 161  445 15650556  P29AS.ALL

-0.9%                                              -3.6%

El encabezamiento incluye la fecha y hora en que fue generado el informe, así como algunas cifras de la base de datos.

5.3 Significado de los datos en los cálculos de las puntuaciones inicial y recalculada.
CALLS = número de QSO en tu lista en la banda

COM = (comunes) número de indicativos que reclamas que aparecen en otras listas

U+B = número de indicativos U o B en la banda

%U+B = porcentaje de indicativos U o B en la banda

1BN = número de U+1, B y N en la banda

%1BN = porcentaje de U+1, B y N en la banda

Qpts = puntos de QSO en la banda

Zn = número de zonas reclamadas en la banda

CTY = número de países reclamados en la banda

BScore = puntuación de banda

FileName = nombre del fichero: tu_indicativo.banda

El primer porcentaje al final es el de reducción del nº de QSO.

El segundo es el de reducción de la puntuación.

6. Posibles actuaciones de los revisores
El revisor de la lista puede variar o no cualquiera de las puntuaciones que recalculó el ordenador. Los revisores no están obligados a corregir errores tipográficos o de otro tipo en las listas, pero intentan tomar decisiones justas. Cada participante debería revisar su propia lista antes de mandarla, para asegurarse de que no perderá puntos por errores al teclear. 
Por ejemplo:

Indicativos marcados que son obvios errores de tecleado podrían     ser suprimidos a juicio del revisor, sin penalización. 

KP2A08, KP2AKP2A, KP2AW3XYZ.

Indicativos marcados que resultan ser indicativos imposibles, pueden ser convertidos en "B" y SUPRIMIDOS CON PENALIZACION.

JS9SEW y F9GDF.

Indicativos marcados, o cualquier otro indicativo en la lista que el revisor, mediante comprobación cruzada con la lista adecuada, pueda determinar que es un aparente error de copia por tu parte, pueden ser convertidos en "B" y SUPRIMIDOS CON PENALIZACIÓN.

Los revisores pueden comprobar una lista y sus cálculos de puntuación por ordenador. Cada revisor lleva listas de una misma categoría y las trata todas por igual. De todas maneras, hay que tener en cuenta que las listas que no aspiren a un trofeo importante, es muy posible que tengan como puntuación final directamente la determinada por nuestro ordenador.

7. Puntuación final publicada en CQ
Será igual a la calculada por el ordenador, o diferente debido a acciones por parte de un revisor del CQWWCC.

La SECOND SCORE SUMMARY (SEGUNDA PUNTUACIÓN RESUMEN) podrá ser igual a la publicada, o bien diferente si ha habido actuaciones por parte de un revisor del CQWWCC.

8. Conclusión
El objetivo de la comprobación y evaluación de listas del CQWWCC es promover la precisión al operar. Dicha precisión permite una comparación de los esfuerzos de los participantes más significativa.

Quizás algunos participantes notarán que sus puntuaciones han sido recortadas significativamente. Si unos pocos multiplicadores dobles son suprimidos de una lista pequeña, su puntuación bajará considerablemente.

Por favor, tened cuidado en registrar los indicativos correctamente. Los registrados incorrectamente no sólo causan reducciones en las puntuaciones, sino que además crean trabajo extra a nuestros revisores de listas.

Asegurarse también de que el resto de estaciones hayan copiado correctamente vuestro indicativo, y de que realmente estén contactando con vosotros. No anotéis un indicativo en vuestra lista hasta que no estéis seguro de tenerlo correcto, y de que la estación tenga el vuestro correcto también. Si copian vuestro indicativo con los suficientes errores, nuestros programas de ordenador ni siquiera serán capaces de reconocerlo como parecido al vuestro. Llamad otra vez a la estación si no estáis SEGUROS de que anotó vuestro indicativo correctamente. Uno de los objetivos de nuestro sistema de penalizaciones es que las estaciones mejor dotadas pongan cuidado al trabajar otras estaciones más modestas.

Si tras un número de intentos razonable, todavía tenéis dudas sobre el indicativo de vuestro corresponsal, decidle que lo vuelva a intentar más tarde. Hacédle otro favor más: decidle también que NO váis a apuntar el "NO QSO": "sorry, no QSO".

Todos saldremos ganando si seguimos las siguientes pautas:

1. Ayudad a los ordenadores del CQWWCC a no malinterpretar datos. En el programa que empleéis, tened cuidado de no teclear nada que no sea el indicativo en el campo que tiene reservado. Nuestro ordenador podría interpretarlo como un error. Tu puntuación final no es calculada a partir de la puntuación calculada por tu programa de registro.

2. Por favor, no registréis ningún indicativo con una nota de que no es un QSO válido, como "WA8XYZ???" o "WA8XYZ/no estoy seguro".

3. Por favor, no marquéis los QSO inciertos como de cero puntos.

4. Nuestros programas, muy posiblemente no puedan reconocerlo como un indicativo que quieras que sea eliminado. Lo más sencillo es borrarlo o mejor, no apuntarlo.

5. Por favor, no cambiar indicativos para que vuestro programa de registro calcule bien los puntos para esos indicativos. Es decir, no cambiar AM1XYZ por EA1/AM1XYZ, TM7XYZ por F/TM7XYZ, VR98YX por VR2/VR98YX, PY2/ZZ2ZYX, YO4ABC/MM por YO4ABC/MM/W4 o por MM/YO4ABC/W4.

6. No es necesario, ya que el fichero cty.dat que tenemos en el Comité tiene en cuenta todos los indicativos no habituales aparecidos en el concurso.

7. No es necesario apuntar a nadie como /QRP si una estación se identifica como tal. /QRP no forma parte del indicativo.

8. Por favor, registrad las estaciones móviles marítimas simplemente como /MM. No pongáis la "región" o el prefijo de un país cercano en el campo del indicativo.

Para cada participante será difícil en distinta medida el registrar los QSO con los mínimos errores posibles. En fonía, las diferencias idiomáticas pueden influir. El ruido de líneas eléctricas o el atmosférico puede dificultar mucho la recepción. Cualquiera de nosotros puede caer en errores. Por favor, hagamos uso de la información que proporcionan los informes UBN para mejorar nuestra habilidad operativa.

9. Agradecimientos
Gracias por participar y por enviarnos una lista electrónica.

Aunque tu puntuación no fuese muy grande, o tuvieses problemas que la redujeron notablemente este año, tu lista electrónica nos ayudó a comprobar las del resto de participantes.

Asímismo, por favor, no mandar las listas por duplicado. Si se envía a la vez en un disco por correo y en un "e-mail", eso crea cinco o diez minutos de trabajo añadido a nuestros revisores.

Esperamos poder seguir contando con vuestra participación, y con vuestras listas en formato electrónico, preferiblemente por correo electrónico. 
10. Contactos

Listas del CQ WW SSB a: ssb@cqww.com
Listas del CQ WW CW a: cw@cqww.com.

Preguntas, dudas, etc. a: questions@cqww.com
Gracias de nuevo.

El CQ World Wide Contest Committee[image: image1.png]
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